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TÁVIRATOK.
Bismark felesége meghalt.
Varain, nov. 27. (A „Z. és V.“ 

er. táv.) Bismark herczeg' neje 
ina hajnalban öt órakor meghalt. 
Bismarck Berbert gróf az éjjel ide 
érkezett; a többi rokonokat is 
várják. A temetésre vonatkozólag 
még nincs megállapodás.

A czári pár.
I’étervár, nov. 27. (A „Z. és V.“ 

er. táv.) A czári párt a Téli palo
tából a Kazán-templomba menet 
a nép lelkesült ovácziókban ré
szesítette. Az ut mentén se kato
naság nem volt fölátlitva, se ő 
felségeik kocsiját nem kisérte 
katonaság. Daczára annak, hogy 
a gyönyörű díszkocsit mindenütt 
örömtől ujjongó sokaság tolongta 
körül, a legkisebb baleset sem 
történt. A czári kocsi, a mely az 
egész utón lassú lépésben ment, 
2 óra 15 perczkor érkezett a Ka
zán-templomhoz, ahol a templom 
lépcsőzetén a csűri párt a metro- 
polita fogadta a főpapsággal. A 
metropolita oda nyújtotta ő felsé
geiknek a keresztet, a Boldogsá- 
g-os Szűz képét és szentelt vizet. 
A czári pár körülbelül tiz perczig 
ájtatosan imádkozott, aztán a nép 
szűnni nem akaró örömujjongása 
közt újra kocsira szállt saz Anics- 
kov-palotába indult. A lelkesült 
óvácziók az egész ut mentén sza
kadatlanul tartottak és akkor ér
ték el tetőpontjukat, mikor a czá
ri pár a kis Olga nagyherczeg- 
nővel az Anicskov-palota ablaká
nál megjelent és közel negyedóra 
hosszat maradt ott. Az özvegy 
czárné a Téli-palotával egyenesen 
az Anicskov-palotába ment.

Nagy tűz Újpesten,
Budapest, nov. 27. (A Z. és V. 

ered, táv.) Óriási tűzvész pusztított 
ma délelőtt Újpesten. A magyar pa
mutipar gyártelepén ütött ki a tűz, 
mely a fonó műhelyek és raktárak 
egy részét elhamvasztotta.

A VÁLSÁG.
A krízis titka.

Budapest, nov. 27. (A „Z. és V.“ 
ered, tavi Kormánypárti körökben 
nagy visszatetszést szült a z a 
z á r k o z o 11 s á g, melylyel a mi
niszterek a jelen krízis okait tit-

kolják. S talán senkin e k sincs 
h a 1 v ány se j t e 1 in e se a r r ó 1, 
hogy tulajdokép miért, neheztel a ki
rály s mi ezé l ja van azzal, 
hogy az egyházpolitikai javasla
tokat nem szentesíti ? Ebből azt 
következtetik, hogy a krízis oly 
személyi okokra vezetheti) v.ssza, a me
lyeket nem lehet nyíltan beval
lani. Más szóval a minisztervál
ság nem alkotmányszerii s nem 
f o r d u1 meg elvi e 1 1 en - 
tétek 'ii.

A folyosó kombinál..
Budapest, nov. 27. (A „Z. és V.“ 

ered, táv.) A képviselőház folyo
sóján szakadatlanul fiizik a poli
tikai kombináeziókat Wekerle 
utódjáról. Emlegetik br. Bánl'ljvt, 
ki á 11 i t ó 1 a g g r a t a p e r s o n a 
lenne a ki rály előtt, szó van 
Széliről s sokan K huen-Hé- 
derváryt se tartják kizártnak. 
Némely kombináczió T i s z a 
Kálmánt is lehetőnek tartja, de 
v a 1 a in c n n y i m e g e g y e z a b- 
ban, hogy a jelenlegi több
ség minden kormány mel
lé híven sorakozzon, amely 
az egyházpolitikai javaslatok te
kintetében a Wekerle kormány 
programmján áll. Semmi kétség 
az iránt, hogy többséget terem
teni uj választás nélkül is lehető 
lesz.

A nemzeti párt.
Budapest, nov. 27. (A Z. és V, 

ered, táv.) A nemzeti pártban 
közönyösen s várakozás 
nélkül szemlélika lefolyó 
válság mozzanatait, miután előre
láthatólag Wekerle az ígéretek 
szo 1 gá 1 atkészség végső ha
táráig el fog menni, hogy a 
koronát újból megnyerje 
maga számára, s egyelőre a ka
binet nem lög bukni. Ép oly bi
zonyosra veszi a nemzeti part, 
hogv rövid idő nailva harmadszor 
is be áll a tulajdonkepi krízis, 
mely a Wekerle kormányt telje
sen lesöpri az aktuális politika 
teréről. A jövő Apponyi grófé és pártjáé.

Mameluki remények.
Budapest, nov. 27. (A Z. es V. 

ereg táv.) A Lloyd épületből ki
szivárgott hírek szerint alapos re
mény' van arra, hogy a válság 
— a' mily titokban lappangott, 
époly .észrevétlenül s las-

san fog megszűnni. Wekerle meg
marad a kabinet élén, csupán Szilágyi 
Dezső s Hierouyiui lesznek áldozatul dob
va az udvar haragjának.

A képviselőház ülése nov. 27-én.
(A „Z. és V." eredeti távirati tudósítása.)

Volt a képviselőház mai ülése előtt 
a politikai levegőben olyan nyomasztó vala
mi, a mi nagy parlamenti viharokat sejtetett.

A magát fél hivatalosnak geráló Búd. 
'Púd. allamirozta a Mázat azzal a hírével, 
mely azt jelezte, hogy a napirend előtt a 
helyzet kérdésében az ellenzék minden részé
ről felszólalás történik.

A helyzet felöl talán mindenki, de a 
parlamentben történendőkről alig volt valaki 
tájékozva. Talán maga Wekerle sem, a ki 
az ülés kezdete előtt üdvözölvén képviselő
társait, mindjárt Tisza Kálmánnal bocsát
kozott élénk társalgásba. Majd br. Bánffy 
Dezső elnök kereste fel a premiert a minisz
terszobában, hol vagy negyed óráig tartott 
a kormány és a Ház elnökének tárgyalása. 
A folyosón élénk, mozgalmas élet, egymás 
után jöttek a miniszterek közül Lukács 
Béla, Hieronymi, br. Fejérváry Géza.

A függetlenségi es 48-as pártból rend
kívül csekély számmal voltak jelen az ülés 
kezdetén, sem Ugrón, sem Polónyi, de még 
Helfy sem. Tehát vezérek nélkül állott a 
párt.

Végre bevonult az elnök az ő jegyzői 
karával együtt, titánná Wekerle miniszterel
nök, Lukács Béla kereskedelmi miniszter.

Az ülés formaságai megkezdődnek. 
Bánffy elnök bejelenti, hogy a belügyminisz. 
tér b r . N o p c s a Elek képviselő1 
kormánybiztossá nevezte ki a m. kir. opera
ház és a nemzeti színházhoz! A jegyzők 
lemorzsolják a jegyzőkönyvet s az elnök 
enunciálja : „Következik a napirend szerint 
a kereskedelmi tárca költségvetésének álta
lános tárgyalása.”

— Szólásra senki sem lévén feljegyez
ve elnök á vitát bezárta. Ezzel az elnöki 
kijelentéssel vége van a kereskedelmi tárca 
felett az általános vitának. Következik a sza
vazás, egyhangúlag szavazza meg a Ház a 
költségvetést.

Ezután következett a részletes tárgya
lás Neinényi Ambrus egy módosítása ellen
zés nélkül megy keresztül. Hermán Ottó 
szükségesnek tartja mentegetőzést, hogy 
nem szokott hozzábeszélni és sürgeti a 
miskolci pályaudvar kibővítését, a mire biz
tatást is kap a kereskedelmi minisztertől, a 
ki egyúttal válaszol Drescher Ede tegnapi 
felszólalására. Pázmándy Dénes ma a vasut- 
iigyek körül mutatja be ezermesterségét, 
Lukács Béla kereskedelmi miniszter röviden 
válaszol.

A statisztikai hivatal tételénél Polónyi 
szól.

Lukács Béla miniszter megadta a fel
világosításokat Polónyi Gézának, valamint 
Endrey Gyulának, a ki szintén az országos 
statisztikai hivatal rendetlenségeivel foglalko
zik. A beruházásoknál Bernát Bélát halljuk 
a szerencsi állomás kibővítését kérni. Ugyan
ezt kéri Bánó József a békés csabai állo
másra vonatkozólag. Lukács Béla miniszter.
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nek mind a két lokális Térdeket hangoztató 
képviselő számára volt pártoló szava.

Visontai Soma felszólalásában a fővá
rost érintő ügyet hozott szóba. A vásárcsar
nokok építésénél a főváros — úgymond — 
abból indult ki, hogy a kormánytól kedvez
ményeket kap, kért különösen tariffális ked
vezményeket — se helyett megkapta a keres
kedelmi minisztertől azt a kedvezményt, 
hogy monopóliumot engedélyezett a déli 
gyümölcs árverésekre a vásárcsarnokokban. 
Ez magánjogba ütközik. Lukács Béla keres
kedelmi miniszter felel Visontainak. Visontai 
rövid felszólalása után az elnök befejezett
nek jelenti ki a költségvetés tárgyalását.

Ezután vita nélkül elintézték a vaska
pui munkálatokra szóló jelentést s ezzel 
végződött az ülés.

Holnap a magyar Duna- es tengerha
józásról szóló javaslatot tárgyalják.

Törvénytelen gyermekek az 
apácza zárdában.

E czim alatt a Bácskában ma 
Fejér Gyula apátplébános úrtól a kö
vetkező nyilatkozat jelent meg :

A „Zombor és Vidéke" című helyi lap 
jónak látta f. hó 24-én megjelent számában 
egy dühös förmedvénynyel ellenem támad
ni, és valakinek — mint önmaga is beisme
ri, — „állítólagos" panaszára világgá kür
tölni azt a „középkorias felfogású" eljáráso
mat, mintha én nem vennék fel a népisko
lába oly leánygyermeket, lenek szülei vad
házasságban élnek. Azután pedig kemény ; 
leckésztetést ad arra nézve, hogyan iparkod
jam megszüntetni a vadházasságokat, és 
könyörületleniil iteletctj mond felettem, meg 
uem gondolva azt, hogy még az apagyilkost 
sem szokták elítélni, mielőtt ki nem hallgat
ták volna.

Se baj ! Egy ilyen laphoz, mint a 
„Zombor és Vidéké", teljesen illik ez a mo
dor, valamint az a fennhéjázás is, hogy 
lázba, dühbe jön, ha valamely katholikus 
intézmény, vagy katholikus pap ellen vádat 
emelhet, és egyet rúghat rajta. Nekünk, 
akik már jó regen élünk, nem illenék ily 
módon fiatalkodni. Ezt a hibát ő nála is 
majd csak megjavítja az idő, noha a gon
dolkozás ferdeségein még az időnek is ba
jos segíteni. Aki egyoldaliikig néz például, 
az mindio hibásan lát. — Ily hibásan látott 
és ily tévsen ítélt a „Zombor és Vidéke", 

midőn egy aljas rágalomnak mcggondolatla- 
nál hitelt adva, oly nyilatkozatokra ragadtat
ta magát, a minőket tisztességes ember ki 
nem bocsát az ajkán, mig a tényállásról 
meg nem győződik.

A „Zombor és Vidékednek — ha 
tisztességes módon akart volna eljárni, — 
kötelessége lett volna kíméletlenül ostorozó 
Ítéletének kimondása élőit engem megkér
dezni : váljon mi igaz ez. állításból ? Es én 
szívesen elébe tártom volna például az 
idei beiratkozott tanulók névjegyzékeit. Ezek
ből aztán meggyőződött volna arról,hogy csak 
zárda-iskolában is — jelenleg 17 gyermek 
van, a kik vad házasságból származnak.

Meggyőződött volna továbbá arról is, 
hogy az árvaházban is az én ajánlatomra 
és fel terjesztésemre őexcellenciája a kalocsai 
érsek hét árvalány között két olyant vett 
fel, akik szinten vadházasságból születtek, 
s anyjuk elvesztése árán gyámul nélkül áll
nának a világ sebes árjában, és igv a bűn 
és szenvedély élső hullámcsapásai ment
hetetlenül elsodornák őket.

S ha mindezekről előzetesen meggyő
ződést szerez vala, nem hiszem, nem hihe- 
tem, hogy mégis rágalmazni merészkedett 
volna.

Tisztelt uraim, ott a „Zombor és Vi
déke" szerkesztőségében ! kérve kérem Önö
ket, ne lépjenek soha a rágalmazás piszkos 
talajára, mert a rágalmazók nemte
len serege a földnek legcsufosabb növény
faja, mely mocsokban szaporodik, es a 
melytől minden tisztességes érzületű ember 
undorral szokott elfordulni.

Hogy aztán a „Bácska" is meg- 
commentálja ezt a nyilatkozatot, azt 
mindenki természetesnek fogja találni 
a ki t. laptársunk szolgálatkészségét 
ismeri.

No de hagyjuk tisztelt laptár
sunk megütközését és térjünk a do
logra.

Lapunk folyó hó 22-én megje
lent számában a következő hir fog
laltatott :

Panasz az iskolák ellen. Furcsa 
panaszt vettünk ma az apácza nénik s ál
talán a róm. kath iskolák ellen. Valami 
Pécskai Mari nevű kis lányt előbb az apá
cza zárda iskolájában, később a külvárosi 
róm. kath. leányiskolákban sem vettek volna 

fel a tanulók közé azon okból, mert a gyer
mek szülei vadházasságban élnek. Szeretnők 
ha értesülésünket illetékes helyről megcá
folnák. Egyébbként utánajárunk a dolognak, 
s esatleg visszatérünk még reá.

No hát főtisztelendő apát ur, 
tudja-e, hogy mért jelent meg lapunk
ban ez a hir ? Ha nem, majd meg
mondom. A főtisztelendő apát ur által 
förmedvénynek nevezett, hitem és 
meggyőződésem szerint azonban a 
tárgyilagosságot át nem lépő czikk 
már meg volt Írva, de e sorok írója 
épen azon állás iránti tiszteletnél fog
va, melyet az apát ur betölt, s mert 
elismerem, hogy a Kossuth-gyász nap
jaiban is paptársaitól nagyon is eltérő 
s nagyon is tiszteletreméltó vallási 
türelmességénck adta tanujelét az által, 
hogy a gyászlobogót a zombori róni, 
kath. templomra kitűzőié, e czikkét 
még sem tette közzé, hanem megje
lentető a fennebb idézett hirt. Ez csü
törtökön történt. Pénteken megjelen
tettük, a nélkül, hogy az apát ur ezá- 
folta volna hírünket, sőt szombati la
punkra sem kaptuk az óhajtott czá- 
folatot, valamint a legjobb akaratból 
sem tudtuk ugyanazt a Bácska pén
teki számában felfedezni, s minthogy 
időközben Pécskai Mari esetére újabb 
bizonyítékokat is bocsájtottak szerkesz
tőségünk rendelkezésére, a nehezmé- 
zett czikket, mely ismétlem, semmi
ben sem lépi át a tárgyilagosság ha
tárát, közzé tettem.

Mindezt nem eljárásom mentsé
gére, de igazolására kívántam el
mondani.

A mi most már az apát ur nyi
latkozatát illeti, tisztelettel kérdem :

1-ször. Mi vau Pécskai Mari

_ TÁR GZ A-
Földi igazság.

(Génre.) 
Irta: Révész Ernő.

Fiatalos tűzzel indultam neki a világ
nak, ahogj' az ügyvédi diplomámon föl
szikkadt a ténta.

Hatvankilenczet irtunk akkor. Meg volt 
még a hajam koromfeketén s a szivem hó
fehéren. Azóta egyre-egyre szaporodtak az 
ősz szálak a fejemen, a kedélyem pedig —• 
ejh, jobb felőle nem is beszélni I

Úgy emlékszem mintha tegnap történt 
volna; az első kliensem egy keszegi pa
raszt, Torma Illés, volt. A barázdás szom
szédja elszántott tőle a földje hosszában 
vagy két ölet s bevetette búzával. Tudom 
még a békéden szomszéd nevét is : Göge 
Jánosnak hívták. Az volt a sorunk, hogy 
kikergessük őt az elszántott földből s Ítélje 
meg a bíró, hogy a búzát ott mi aratjuk le. 
Kivittem az inzsellért Pécsről, főlmérettem 
vele a földet, mappát csináltattam róla; ki 
volt azon annak rendje és módja szerint 
húzva piros tintával az a szalag, amelyet 
Göge János elsinkofált.

No, de iszen nem marad ez abban.

Torma Illésnek mindazaltal akgatása 
volt. Elibém állított a tárgyalás előtt egy
két nappal és illendőképen hairasimitva ha
ját, melytől cseppet sem sajnálta a hajat, 
kalapját a kezében forgatva, igyekezet a 
maga tudása után útba terelni.

— Még egy nagy dologról nem be
széltünk, tekintetes uram. A nélkül pedig 
nem ér az egész história egy hajitó fát sem 
Talán nem ösmeri — Iratai ügyvéd létére 
— a szolgabiró úr szokását. Ahhoz üres 
kézzel hiába megy az ember. Vinnem kölle- 
ne úgy tizenöt-húsz pengőt vagy hogy tán 
jobb is lenne, ha a tekintetes úr maga . . 
Hiszen az uraknak egymás közt . . .

Indulatosan vágtam közbe.
Egy szót sem erről I Semmi vesz

tegetés. Olyan fényes az igazunk, mint a 
nap. Azt a bírót szeretném én látni, aki 
jussunkat elcsavarja. No, de nem is lehet 
az. Téved kend, Torma. A szolgabiró úr 
nincs rászorulva a mi rongyos pár forintunk
ra. Menjen csak békességben haza s várjon 
a kocsijával bennünket, kimegyünk 
mindenestől a földre. Eligazítjuk a dolgot 
hamar.

Torma Illés kiábrándultán vakarta meg 
a fejét. Az ábrázata megnyúlt.

Nyaka tört az én búzámnak. Hiába, 
ezek a fiatal fiskálisok nem értik jól a 
mesterségüket.

Ilyen félét olvastam le a képéről. Mert 
különben nem szólt semmit. — De eluntam 
a hallgatását is és türelmetlenül {úszkáltam 
ki.

Ne merjen egy garast sem kínálni 
neki. Be is csukhatják érte. Ha én azt mon
dom, hogy a Göge János vetését kend 
aratja le : az szent Írás. Széjjel szakgatom 
ezt a diplomát, ha másként lesz.

Ott lógott az a székem fölött a falon, 
nagy becsben aranyos rámában.

1 orma Illés lipántosat pislogott az 
oklevélre és fejhorgasztva vonult kifelé.

A tárgyalás napján reggel megjentem 
a szolgabiró előtt Keszegen s bemutatkoz
tam neki. Öregebb urak tempója szerint 
fogadott, pongyolán nyújtva kezet.

— Örülök, öcsém uram. Hát ez a mai 
lesz, ugy-e, itt nálunk az első tárgyalása. A 

1 orma contra Göge pörben, ugy-e ? Mosta
nában települt le Pécsett ? Keszegen még 
nem fordult meg, ugy-c ? Bizony most 
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esetével? Mert nem méltóztatik állítá
sunkat megczáfolni ? Mi nem azt 
mondtuk, hogy az apácza zárda isko
lájában nincs egy törvénytelen gyer
mek sem, hanem azt, hogy Pécskai 
Marit azért nem vették fel, mert tör
vénytelen ágyból származik.

2-szor. Epén azért, mert az apá
cza zárdában is 17 gyermek van, a 
ki törvénytelen ágyból származik, nem 
gondolja-e a főtisztelendő apát ur az 
általunk közzé tett czikkben ajánlott 
módozatot, hogy t. i. próbáljon meg 
ingyen esketni, megkísérlem ?

A mi pedig az apát ur nyilat
kozatának hangját illeti, arra lapunk 
szerkesztősége megtette a maga észre
vételeit, én magam részéről csak any- 
nyit jegyzek meg, hogy nyilatkoza
tának hangja annyira nélkülözi a tár
gyilagosságot, mikép jó lélekkel mond
hatom, hogyanéin mi itt a „Zombor 
és Vidéke" redactiójában vagyunk 
lázban a kath. intézmények iránt való 
dühöinktől, hanem inkább a főtiszte
lendő ur apát uronconstatálhatók a de- 
lirium jelei az ingyen esketés em
legetésétől. FYAGRA V.

Megfelebbezett virilisták.
Jeleztük volt lapunkban, hogy 

Sándor Béla főispán és Fejér Gyula 
apát-plébános az 1895. évre egybe- 
állitott virilisták névjegyzékéből való 
kihagyása érdekében dr. Molnár Gyu
la felebbezést adott.

Ezen felebbezésre az állandó bírá
ló választmány Schlagetter Gyula 
polgármester elnöklése mellett a na
pokban tartott ülésében a következő 
határozatot hozta: „Tekintettel arra, 

miszerint az 1886. évi XXI. t. c. 28. 
§. s illetve 35. §. értelmében azon 
esetben, ha valaki több törvényható
ságban jön a bizottsági tagok sorába, 
azon törvény hatóság bizottságának lesz 
tagjává, melyet maga jelöl ki s igy 
azon körülmény, hogy a városi leg
több állami adót fizető bizottsági tagok
1895. évi névjegyzékében 41. szám 
alatt felvett Sándor Béla főispán ur a 
Bács-Bodrogh vármegye törvényható
sági bizottságának már választott tagja, 
törvényes indokot nem képezhet arra, 
hogy az adófizetése alapján Zombor 
sz. kir. városnál szerzett bizottsági 
tagságtól megfosztassék - jogában 
ál Iván nevezett bizottsági tag urnák a 
névjegyzékbe történt jogérvényes fel
vétele után szabadon választani s illetve 
nyilatkozni az iránt, vájjon bizottsági 
tagsági jogát melyik törvényhatóság
ban kívánja gyakorolni; a felebbozés- 
ben további kifogás gyanánt felhozott 
azon körűimén}' pedig, hogy nevezett 
bizottsági tag ur, mint főispán külön
ben sem gyakorolhat bizottsági tag
sági jogokat, komoly figyelembe som 
vehető, miután maga a felebbező az 
első helyen említett kifogásával önön 
magát cáfolja meg a tekintetben, min- 
dőn azt mondja, hogy Sándor Béla 
főispán, mint Bács megyei Jankovác 
községében megválasztott bizottsági 
tag ebbeli jogát Bács-Bodrogh vár
megye törvényhatósági bizottságában 
évek óta gyakorolja, már pedig a mi 
jogos az egyik törvényhatóságnál, 
ugyanaz hasonló viszonyok mellett 
nem lehet törvénybe ütköző a másik
nál. És a fennálló törvény e tekintet
ben rendelkezést nem tartalmaz az 

iránt, hogy valaki azért mert főispán, 
törvényen alapuló bizottsági jogától 
megfosztassék. A mi pedig a foleb- 
bezés második részét illeti, melysze- 
rint felebbező, Eejér Gyula apátplé
bános urat a névjegyzékből kitöröl
tetni kéri azon indokból, mivel a reá 
kivetett s a névjegyzék összeállítása
kor alapul vett ádó összeget nem egy 
maga fizeti, hanem bizonyos mérték
ben az illető egyházpénztár teljesiti 
azt helyette, - - tekintettel arra, mi
szerint az idézett törvény értelmében 
e névjegyzék egybeállításakor iránya
dóul s illetve törvényes alapul az 
adóhivatal által szabályszerűen össze
állított s kellően meghirdetett adó
kimutatás szolgál s minthogy az 
adókimutatásban Eejér Gyula állama
dója gyanánt kimutatott összeg két
szerese a névjegyzékben kitüntetett 
adóösszegnek teljesen megfelel 
felebbezőnok fentebb említett kifogása 
is minden törvényes alapot nélkülöz, 
teljesen közömbös lévén azon körül
mény, hogy a javadalmazottnak java
dalmazása utáni adója miféle pénz
tárból fizettetik, ennélfogva dr. Mol
nár Gyula felebbezése egész terjedel
mében elutasittatni s úgy Sándor Bé
la főispán ur, mint Eejér Gyula apát
plébános ur az 1895. évre egybeálli- 
tott városi legtöbb államadót fizető 
bizottsági tagok névjegyzékében az 
illető helyeken meghagyatni s ugyan
erről dr. Molnár Gyula zombori ügy
véd jegyzőkönyvi kivonat utján ér- 
tesittetni határoztatok."

E határozat ellen felebbezés fog 
újra beadatni.

Mert bár igaz, amit a határozat

először, pedig nem jár szerencsével : ezt a 
pört elvesztjük.

Azt hittem tréfál. Megfeledkeztem 
szentül a Torma Illés akgatásairól.

— De, szolgabiró ur, hiszen az alpe
res még nem is védekezett. Hiszen megle
het, hogy beösmeri az elszántást.

— Az a! Hát persze! — harsogott 
szélesen, jóízűen kacagva. Hiszen az az 
éppen. Ha beösmerné! Nem bolond. Van 
esze annak a Gőgének. Aztán meg nem is 
lesz éppen úgy a dolog azzal az elszántás- 
sal, ahogy itt a keresetben el tetszik mon
dani.

Hanyagul babrált az írások közt húsos 
kezével.

— Nem ügyetlen munka egyébiránt; 
— folytatta jóakaralúlag. Csakhogy csűri 
elmélet, ügyvéd uram, csupa elmélet. Lát
szik, hogy szorgalmatosán bújta a könyve
ket. Az már igaz. De hát a praxis, az 
egészen más, fiatal barátom ; de még men
nyire más /

Sértett ez az atyáskodó hang; de fel
forrt az epém azért is, mert a magam iga
zában kereskedtem.

— Szolgabiró ur, — szólottám önér
zettel, minden szót megnyomva; — nincs 

szükségem a tanításaira. Keszegen sem más 
a törvény, mint a királyi táblánál, a hol én 
vizsgáztam. Tessék az ügyet letárgyalni ; 
becses nézeteit pedig tegye majd közzé az 
emlékirataiban.

Alighanem mondott volna rá valamit ; 
hirtelen fölkapta a fejét, összehunyoritott 
szemmel nézett rám egy pillanatig és kur
tára nyesett, tüskés haját izgatottan előre 
ösztökélte a tarkóján; de azon percben 
nyitott be egy mosolygó, jókedvű emberke : 
az egyetlen keszegi prókátor, a kis Dedinszki.

Ravasz arculattal fordult felém, ahogy 
siettem neki bemutatkozni.

A szolgabiró pedig nekem hátat fordít
va, kedélyesen ütögette őt vállon.

— Hogy aludtál, öregem ? Nem bántott 
a köszvényed ? Jó napod van máma ; nem 
lesz okod velem elégedetlenkedni; majd 
meglásd.

Csakhogy a fejem le nem haraptam 
dühömben. Ez nyilvánosan célzás a mi 
perünkre, melyben ő volt az ellenfél.

Azonképp történt: elvesztettem. Hanem 
az appcllátámban neki is eresztettem a tollat 
szivem szerint.

— Ezt ugyan ki nem teszi az abla
kába!

Volt is foganatja, volt. A királyi tábla 
húsz pengő bírságot sózott rám a tisztelet
len hangért, de az Ítéletet megszapulta s 
elrendelte, hogy kezdje a szolgabiró a dol
got előliül.

Azonközben a búza ott az elszántott 
földön szépen kizöldült, kalászt hányt, 
megérett és Göge János által könyörtelenül 
lekaszáltatott. Jó termése volt a himpellér- 
nek. Bánta is az a buzaszem: igaz úton 
vagy hamissággal jutott e az áldott anya
földbe ?

Göge János be is vetette már újra — 
alighanem zabbal — a hitetlen jószágát ; de 
a mi perünk egyre csak ott pihent az akták 
közt. Fiatal processusok, amelyeket alighogy 
elválasztottak az anyatejtől, mikor a Torma 
Illésé férfi kora delén volt, fiatal processu
sok megelőzték, végig futották dicséretesen, 
győzedelemmel pályájukat: a mienk pedig 
egyre savanyodott a régi levében.

Ez igy járta akkor.

(Folyt, köv). 
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mond, hogy az illető kinek a virilis- 
taságra több helyen van joga, maga 
jelöli ki, melyiket tartja meg, de az 
még igazabb, hogy Sándor Béla fő
ispán mint ilyen virilis jogokat nem 
gyakorolhat hivatása lévén a gyű
lést vezetni s szavazás egyenlősége 
esetén dönteni.

És ha a vármegye elnézte azt, 
hogy Sándor Béla főispán, mint Jan- 
kovácz községe által választott bi- ' 
zottsági tag vegyen részt a várme
gyei közgyűléseken, abból még nem 
következik, hogy Zombor városa is 
igy tegyen. Mert sokat elnéz a vár
megye, — jelesül azt is, hogy éppen 
Schlagetter Gyula Zombor város pol
gármestere virilis jogokat gyakoroljon 
a vármegyei közgyűléseken — de 
hogy ez anomáliából valaha törvény 
váljék, azt nem hisszük.

Ami Fejér Gyula apátplébános ur 
adóját illeti - - arra egyelőre esak azt 
mondjuk, hogy érthetetlen előttünk, 
mikép lehet Fejér Gyula nevére elő
írni és Fejér Gyula ur nevére elköny
velni az oly adót, melyet a bemu
tatott jegyzék szerint az egyház pénz
tár évente előirányoz, azt megvitatja, 
meg vagy esetleg meg nem szavaz
za és valóban kiváncsiak vagyunk, 
hogy mit fog ehhez e legfelsőbb fó
rum szólani ?

A Zombori Takarék
pénztár.

(Folytatás.) (7.)

Mi ily heterogén tulajdonokkal felruhá
zott egyént nem is képzelhetünk magunk
nak. Mert, ki egyfelől nagy’ vagyonánál fog
va, alföldön lévén, mondjuk nagy’ terjedel
mű földbirtokánál fogva, minden irányban 
független állást foglal el a társadalomban, 
arról csak nem lehet észszerűen feltételezni, 
hogy reggeltől estig, néha éjjel is, váltóügy
letekkel és részvényekkel bíbelődjék, elha
nyagolva reá nézve fontosb magánügyeit 
és nem is bírva szakismeretekkel ; ha pedig 
másfelől valaki, hosszú evek során át szer
zett szaktapasztalatok alapján hivatott az 
ügyek közvetetten vitelére és rá kenyérke
reseti szempontból vállalkozik Is, nem bir 
az elnöknél elengedhetetlen anyagi függet
lenséggel és a nagy közönséggel szemben 
bizalomgerjesztő tekintélylyel.

Nem helyeselhetnők azt sem, ha a köz
pályán kiváló állásban tevők egyikét requi- 
rálnák a régi rendszer épségben tartása mel
lett igazgatóul, mert azok, bár egyébként na
gyon tiszteletre méltó alakjai társadalmunk
nak, sem anyagi függetlenséggel, sem szak
tudással nem dicsekedhetnek és e mellett 
a közszolgálatból kiöregedvén, és nélkülözve 
a megkívánandó agilitást, nyugalmas sine 
cura után éreznek ellenállhatatlan vonzódást.

Elmondottuk most már mindazt, mit 
a sajtó hivatásánál fogva el sem hallgathat
tunk és tán nem vagyunk elfogultak önma
guk iránt ha azt véljük, hogy mindvégig objec- 
tivek törekedtünk maradni.

Lehet, hogy az érdekeltek egyikét, mási
kát akaratlan is kellemetlenül érintettünk 
kritikánkkal; de ez bennünket ép oly ke
véssé riaszthatott el hivatásunk teljesítésé
től, mint a telkes orvost az övétől, midőn 
kutaszával mélyen hatol be a fájó sebbe, 

hogy annál biztosabban kezdhesse a gyó
gyítást.

Es mi reméljük is. ha a részvényesek 
félre téve minden protectionismust és nepo
tizmust, kizárólag az intézet érdekeitől vezé
reltetik magukat; ha a vezetés eddigi jóaka
ratához, nincsen elismert nagy’ buzgalmához 
szakismeret is társul ; ha végre több évtize
des tapasztalatok állal szentesített gazdasági 
elvektől és szervezeti reformoktól nem zár
kóznak el hermeticze a vezető férfiak ; ak
kor a ritka kedvező viszonyok között mű
ködő Zombori takarékpénztár egy egész Pj 
aei ának néz elébe, fényesebbnek a letüntnel és 
áldásosb a részvényesek és hitelkeresőkre 
nézve egyaránt.

(Vége) 

Hírek.
— Áthelyezés. Danczer Kornél kir. 

tanácsos pénzügyigazgatót, — mim értesü
lünk — a temesvári pénzügyigazgatósághoz 
helyezték át hasonminőségben.

Nagy szél fújt az elmúlt éjjel, 
úgy annyira, hogy a színház bádog tetejét 
a szó szoros értelmében lefújta. Ma egesz 
nap a folyt a talorási munka s csak ne
hezen sikerült a színház tetejét annyira jó 
karba helyezni, hogy a mai előadás megtart
ható volt.

— Gyászhir. Roediger Lajos állami 
főgymn. tanárt súlyos csapás érte, mert a 
111. gymn. osztályba járó fia hosszas beteg
ség után meghalt. Temetése holnap, szer
dán délután 4 órakor megy végbe. A gyász 
beszédet Szendy Lajos pacséri lelkész tartja.

— Becsapott váltó-ör. Csernus 
András nemes-militicsi vasúti váltó-őr vasár
nap a vasúti indóházhoz sietett, hogy’ a déli 
vonattal haza menjen. A^park előtt egy előtte 
ismeretlen ember útját állotta, s elpanaszolta 
neki nagy sírással, hogy őt milyen baj érte. 
Azt mondta ugyanis, hogy elvesztett az utón 
950 forintot, s kifejezte azt a gyanúját, hogy 
ezt a pénzt Csernus találta meg. Csernus 
szabadkozott, s elismerte ugyan, hogy van 
nála pénz, de ez az ő becsületes tulajdona. 
Az ismeretlen akkor azzal állt ölő, hogy 
Csernus mulassa meg a pénzt, ő majd meg
ismeri, hogy az övé-e ? Csernus végre en
gedett e kívánságnak, s felmutatta a pénzt 
az ismeretlennek, miközben egy’ harmadik, a 
ki úgy látszik czinkostársa volt az ismeret
lennek, megszólította Csernust, s kérdezett 
tőle valamit. Ezt az alkalmat azután az is
meretlen felhasználta arra, hogy a pénzt 
kieszkamotirozva, helyükbe papirt csempé
szen be. Ezzel aztán vissza adta Csernus- 
nak kendőjét, melyben a pénznek kellett 
volna lennie, s azon kijelentéssel, hogy ez 
nem az ő pénze, tovább folytatta útját. Mi
kor később Csernus megakarta nézni a pén
zét, észrevette annak hiányát. Jelentést tett 
a rendőrségnél, hol most erélylyel folytatják 
a vizsgálatot.

— A topolyai izr. jótékony nö- 
egylet 1893—1894. évi működéséről meg
kaptuk az évi jelentést. A jelentés szerint 
az egylet tiszta vagyona 1039 frt 45 krt 
tesz ki, segélyezésre pedig 345 frt 32 krt 
fordított.

— Agyonütötte a fa Kalmár Jó
zsef a neve annak a szerencsétlen szabad
kai lakosnak, ki a sándori határban többed 
magával egy’ terebélyes fa kivágásán fáradó 
zott. A fa dereka majdnem egészen át volt 
vágva, midőn egyszerre eldült és a 
mellette álló, vigyázatlan munkást maga alá 
temette. Kalmár ott a helyen kiadta telkét. 
Beszállították a kórházba, felbonczolták és 
eltem tték.

— Elragadták a lovak.. Krausz 
Ármin palicsi lakos saját fogatán ment be 
Szabadkára, hogy ügyes bajos dolgait elintéz
ze. Többek között a piacztéren is megfor
dult és betért a főposta felé. Itt azonban

lovai megbokrosodtak, és a rendesnél gyor
sabb menetben folytatták utjokat; mikor a 
posta elé érkeztek már akkora erővel 
haladtak mindenen keresztül, hogy 
a takarékpénztár előtt levő egyik 
gázlámpát a is kidőtötték. A kitó
duló gáz egész sűrű tömegben tódult kifelé, 
mindenfelé terjesztvén a gáz-szagot. Szeren
csére Krausznak komolyabb baja nem tör
tént. A kárt persze köteles lesz megtéríteni.

- Táncziskola. Tamás János zom
bori táneztanitó, a folyó hó 17-én megnyi
tót téli táneztanfolyamát, a Berinátz-féle 
„Fehérló “-hoz czimzetl vendéglőhelyiségéből 
áthelyezte a Miklósi Vilmos jó hírnevű volt 
régi népkor helyiségébe. A tanfolyam a böjti 
napok megkezdéséig fog tartani; tanulási 
órák hetenkint háromszor, kedden, csütörtö
kön és szombaton, és minden vasárnap este 
a már a tánezban szakképzetteknek gyakor
lási estéket tart, kívánatra külön órákat úgy’ 
házakban, valamint a táncziskola helyiségé
ben ad.

A magyar gyáripar újabb nagy 
diadaláról igen örvendetes hirt kaptunk. A 
lembergi kiállítás egyik osztályában, a tűzi 
fecskendő osztályban megvertük valamennyi 
külföldi gyárat. A diadalt két törekvő ipar
vállalatunknak köszönhetjük. z\ tűzi fecsken
dő osztályban a legelső kitüntetést, a díszok
levelet a Tarnóczy-gyár Budapesten kapta, 
a második dijat, aranyérmet a Walser-gy’ár 
Budapesten, a harmadik dijat, aranyérmet 
Czermak R. gyára Tepliczen, a negyediket 
R. A. Smekal Szinichowban, az ötödikét Liel
J. G. Biberachban, a hetediket, ezüstérmet 
E. C. Flader Sorgenthalban, a hetediket, 
ezüstérmet Közén Antal Krakóban, a nyol- 
czadikat, ezüstérmet Doute R. Fr. Bialán és 
a kilenczediket, bronzérmet a Geittner es 
Rausch fecskendőgyára Budapesten kapták. 
Annál nagyobb örömmel konstatáljuk a Tar
nóczy-gyár e fényes sikerét, mivel annak 
nagy’ jelentőséget azon körülmény’ kölcsönöz, 
miszerint az osztrák ipar e téren elsőrendű, 
régi jeles gépgyáraival szemben emelkedett 
elsőségre és azokat túlszárnyalta. A Tarnó
czy-gyár legutóbb, október 3-án Uj-Gradis- 
kán, a Horvát-Szlavon országos gazdasági 
kiállításon is a legelső kitüntetést, a díszok
levelet nyerte.

Nyílt levél
Ftdö. Fejér Gyula apátplébános 

Úrhoz
Zombor.

Főtisztelendő Úr/
Főtisztelendőséged engem érdemetlenül 

kettős meglepetésben részesített.
Czikket ir a „Bácska" keddi számában 

a'„Zombor és Vidéke" elten s egyúttal a 
keddi postával ajánlottan az alábbi sorokat 
intézi hozzám :

Tekintetes Szerkesztő Ur!
Engedje meg, hogy szép köszönetét 

mondjak azon szives figyelméért, mely 
szerint a „Zombor és Vidéke" múlt szom
bati számában oly’ félreismerhetlen jóaka
rattal érdemellenül meghurczcmi mcltóz- 
tatott.

A holnapi „Bácskádban reflektálni 
fogok rá néhány sorban, a miből meggyő
ződhetik T. Uraságod, hogy nálunk az 
iskolába való felvételnél nem tétetik kü
lönbség törvényes vagy vadházasságból 
származó gyermekek közt. Csak azt saj
nálom, hogy csupa kíméletből nem közöl
hetem a nyilvánosság előtt azon vadházas- 
ságókból született gyermekek névsorát, 
akik például az idén a zárda-iskolába tény
leg fel vannak véve. — Kegyedet azonban 
szívesen értesítem arról, hogy azok nev- 
szerint a következők :

(Itt következnek a nevek.)
Megjegyzem, hogy az érseki árva

házban hét árvalány közül kettő : N. N. 
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és N. N. (óvódás) szintén vadházasságból 
született gyermekek.

Méltóztassék kérem a legnagyobb 
szigorúsággal bizonyosságot szerezni e 
tényék valóságáról, s akkor meg fog győ
ződni arról is, hogy múltkori állítása ép 
oly igaz volh akár csak azt mondotta 
volna, hogy Konstantinápoly Biharmegyé- 
ben fekszik.

Végül még egy szót engedjen becsü
letes lelkületehez intéznem. Ne feledje el 
soha, hogy rágalmazni, gyanúsítani valakit 
vajmi könnyű, mig a beszennyezett, meg
rágalmazott becsület visszaállítása fölöttébb 
nehéz, és sokszor — mondhatni —lehe
tetlen.

A béke Istene legyen velünk I
Z. 94. XI. 26.

Fejér Gyula,
apát-plébíinos.

Mindenek élőit megköszönöm szent 
atyám, nemes s jóindulatú intelmeit, melye
ket „becsületes lelkűiden?’-hez intézett s 
legyen meggyőződve róla, hogj' valamint a 
múltban nem vétettem ellenük, úgy a jövő
ben se szándékom azokra rászolgálni.

Etged istennek szentelt papi élete rideg 
magányában bizonyára úgy gondolkozik, 
hogy a lapokat elejétől végig azok Írják, a 
kik azokon mint felelős szerkesztők vannak 
megnevezve.

Téved, szent atyám I
A lapokat nem egyedül azok szerkesz

tői, hanem a munkatársak is Írják, a kik 
között — nagyobb megnyugtatására’ mon
dom — a róm. kath. vallás is képviselve van, 
s hogy mindjárt az oly fájdalmasan esett 
czikkre térjek at, — azt is keresztény iró 
irta, a kiről föl nem szabad tételezni, hogy 
„lásba és dühbe jön, ha valamely katholikus 
intézmény nagy katholikus pap ellen vádat 
emelhet s egyet rúghat rajta"

Nemcsak, hogy azt föl nem tételezem 
felőle, de meg vagyok róla győződve, hogy 
a legtisztességesebb s legönzetlenebb inlentiók 
vezették tollát, midőn az otromba s nevetsé
ges élőit él etet ostorozta.

Jól telte !
Én, — mint lapszerkesztő —megbízva 

az ö gentlemant igazmondásában, — szíve
sen adtam tért közleményének, melynek ér
deméhez most sem óhajtok hozzászólni. 
Majd megfelel arra ő maga.

így áll van a dolgok, — semmi kétség 
benne, hogy Etged elhamarkodta úgy a 
„Bácskádba küldött czikket, mint postára 
adott levelét . . . mert ártatlanul becsmérli 
és gyanúsítja a „Zombor és Vidékéit, engem 
pedig minden ok nélkül vádol.

S miféle kitételeket használ ?
Ha az ember nem tudná, hogy egy 

apát-plébános Írja azokat, azt kellene hinnie, 
hogy égj' hétszámra koplaló, minden faluból 
kisöprüzótt kolduló barát áll előtte.

Rágalom . . . piszok . . . mocsok . . . 
legcsufosabb növényfaj . . . stb., stb.

Hát ilymód ,,fiatalkodni“ meg van en
gedve ?

Nem, szent atyám, ehhez nem elég a 
kor, ehhez szükséges az a szoknya is, me
lyet viselni méltóztatik.

A béke istene legyen velünk !
l)r. Molnár Gyula, 

a „Zombor és Vidéke* 
szerkesztője.

Színház.
Csillaghullás.

Vasárnap volt színpadunkon Rátkay 
László legújabb népszínművének bemutató
ja. A darabot méltatni nem a mi tisztünk, 
utóvégre is elmondotta erről a darabról a 
kritikát a fővárosi sajtó : hivalkodás lenne mi 
részünkről azt hinni, hogy mi valami újat 
tudunk, e darabot illetőleg mondani. Nem 
akarjuk ezzel azt mondani, hogy nekünk 
vidéki újságíróknak nem lehet talán a fővá

rosi újságoktól eltérő véleményünk, lehet, s 
ekkor tartózkodás nélkül fognánk e vélemé
nyünknek kifejezést is adni, de a mikor 
úgy vagyunk meggyőződve, hogy egy da
rabról a fővárosi kritika helyesen és igaz
ságosan Ítélt: ezt az Ítéletet recapitulálni fö
löslegesnek, saját véleményünkként feltálalni 
pedig nagy képüskedésnek tartanók. Hanem 
azért Polgárnak a directornak akarunk vala
mit mondani. A legteljesebb elismeréssel va
gyunk mi azon igyekezetéért, hogy minél 
több újdonságot iparkodik színre hozni, de 
azért egyáltalán nem tartjuk szüségesnek, 
hogy az újdonságokat mind színre hozza. 
\ álogassa ki belőlük a mi jó, mert rossz uj- 
cims.'g helyett inkább régi, de jó darabokat 

; erünk

Es most a vasárnapi estére térve, min
denek előtt a vasárnap először fellépett Kre- 
mer Sándorral kívánunk foglalkozni. Azt 
mondják, hogy Krémet- bonvivant és comi- 
cusnak lett szerződtetve, e szent vasárnap 
Alkony József szerepében, nem neki való 
szerepben mutatkozott be, annak daczára 
jo aquisitiónak bizonyult. Nem mondhatunk, 
azt hisszük nagyobb dicséretet róla, mintha 
azt mondjuk, hogy méltó partnere volt 
Laczkó Arankának, a ki maga is teljes vir- 
touzitással játszta Maria, a leánykori vétkei
ért tisztes asszony korában bűnhődő nő 
szerepét. Erczkövy „Csók Eerke“ szerepé
ben jól játszott, s elég jól énekelt, mig Erzsi 
szelepében Tumor Ilka törekedett a nép
színmű énekesnő hiányát úgy a hogy pó
tolni. Weber Eerike, Nagyfalussy Júlia, Kis
hon ti es Hetényi kisebb-nagyobb szerepeik
ben elég jól játszottak, a mit a többi sze
replőről s igy az összjátékról is alig mond 
hatunk cl.

Roseukrana és Güldensiern.
A nemzeti színház e kedvelt repertoir 

darabja ma elég tűrhető előadásban került 
előadásra színpadunkon. Rosenkranz báró 
szerepeben Polgár elég jó alakítást produkált, 
mig Liebenstein Enő gróf szerepét Krémer 
Sándor adta tetszés között. Nagyfalussy Jú
lia (Ciarisse) es Hetényi (Sanftleben) teljes 
elismerését érdemelték ki a szép számmal 
megjelent közönségnek. Kishonti elég jó 
Liebenstein herczeg volt, csak a végső jele
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netben volt egy kis malheurje. E büszke 
főur szerepében egy kissé jobban kellett 
volna — begombolkoznia.

V. E.

Törvényszéki csarnok.
Összbüntetés. Danka Mihály még 

fiatal gyerek, de már is mozgalmas múlttal 
dicsekedhetik Alig múlt el fölötte 21 tavasz, 
s a kir. Curia már két alkalommal mért rá 
„jogerős" ítéletet különböző lopások miatt; 
egy Ízben 2l/a évi fegyházra, máskor meg 
1 évi börtönre méltatván a jeles ifjút. Mint- 
hogi' ilyen esetekben a törvény szerint 
„összbüntetést“-t kell kiszabni, a zombori 
kir. törvényszék ma f. hó 26-án Dalmay Pál 
elnöklete alatt tartott ülésen újból foglalko
zott a reményteljes ifjú ügyével, akinek 
büntetését összesen 3 évi Egyházban álla
pította meg. Az ítéletben úgy a vádlott, 
mint Mayer Károly kir. alügyész megnyu
godott.

Aki a saját novét nem tudja. Pá
ratlan eset fordult elő a zombori kir. tör
vényszék előtt a ma megtartott végtárgva- 
lásak egyikén. Egy tanú, aki B. Szmilyka 
néven idéztetett be, az elnök kérdésére elő
adta, hogy kei három hét előtt férjhez nm :it.

— Hogy hívjak a férjét ? kérdi az el
nök, hogy a tanú teljes nevét konstatálja.

— Sándornak, — feleli az ifjú me
nyecske.

— De mi a másik neve? — kérdi t - 
vább némi türelmetlenséggel az elnök.

— Azt nem tudom. (Nagy derültség.)
— Micsoda ? nem tudja a saját férje

nek a nevét, hisz az az ön neve is ! 'Palán 
csak tudja, hogy hívják az urát5

— Nem kérdeztem még tőle, — sut
togja zavartan az újdonsült asszonyka, ki
nek szemérmes pirulásán meglátszik, hogy 
eddig meg nem ért rá erre a kérdésre, any
ujára elfoglalták a mézeshetek örömei.

Az érdekes intermezzo zajos derült
ségben tartotta a végtárgvalas eg-.sz közön
ségét, akik közül sokan nem hittek volna 
ezelőtt, hogy Zombor varosának van olyan 
lakója is, aki a saját nevét nem tudja.
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Pocl$ László

F6CK LÁSZLÓ
(ezelőtt ELEIN EDE.)

üveg-, edény- és porczellán-üzlet kereskedése.
ÁS «,t, íitUR°n0^.n aJ?nlja divatos függő-lámpa és majolika-disztárgyait, terracotta- 
es sj drolit-figurait, chtna-ezust edenyett s franczia baccaral-ivó-készleteit.
ó , bt Z| “v®8kereskedes szakmájába vágó mindennemű üvegezést, templom
ben elvállalja' b “ CS kepkeretek e|l<eszitcsét a legrövidebb idő alatt pontos kivitel-

i (j'zog,íarsa loven a farkasvölgyi világhírű üvegtáblagyárnak abban a kel
iával szolgája kiai;. hogy a iegjobb ,ninősósű °s io«°icsóbb ««-

A n. é. közönség szives pártfogását kéri
kitűnő tisztelettel


